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»B UREDBA KOMISIJE (ES) st. 969/2006
z dne 29. junija 2006
o odprtju in upravljanju tarifne kvote Skupnosti za uvoz koruze iz tretjih drzav

(UL L 176, 30.6.20006, str. 44)

spremenjena z:

Uradni list

St. stran datum

»M1  Uredba Komisije (ES) §t. 2022/2006 z dne 22. decembra 2006 L 384 70 29.12.2006
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UREDBA KOMISLJE (ES) §t. 969/2006
z dne 29. junija 2006

o odprtju in upravljanju tarifne kvote Skupnosti za uvoz koruze iz
tretjih drzav

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 1784/2003 z dne 29. septembra
2003 o skupni ureditvi trga za zita ('), in zlasti ¢lena 12(1) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Sporazum v obliki izmenjave pisem med Evropsko skupnostjo in
Zdruzenimi drzavami Amerike v skladu s ¢lenom XXIV:6 in
Clenom XXVIII Splosnega sporazuma o carinah in trgovini
(GATT) 1994 (?), odobren s Sklepom Sveta 2006/333/ES (3),
zlasti doloc¢a odprtje tarifne kvote Skupnosti za uvoz najvec
242 074 ton koruze letno.

(2)  Za zagotovitev urejenega in neSpekulativnega uvoza koruze, ki jo
pokriva navedena tarifna kvota, je treba dolociti, da je za uvoz
potrebna pridobitev uvoznega dovoljenja. Navedena dovoljenja se
v okviru dolocenih koli¢in izdajo na zahtevo zainteresiranih, pri
¢emer se po potrebi dolo¢i koeficient dodelitve zahtevanih
kolic¢in.

(3)  Za zagotovitev dobrega upravljanja navedene kvote je treba dolo-
Citi roke za predlozitev zahtevkov za dovoljenja ter podatke, ki
jih morajo vsebovati zahtevki in dovoljenja.

(4)  Zaradi preverjanja dejanskih koli¢in, ki jih zahteva en izvajalec,
je treba dolociti, da lahko en izvajalec v tedenskem obdobju vlozi
samo en zahtevek za uvozno dovoljenje ter predvideti kazen v
primeru nesposStovanja navedene obveznosti.

(5)  Zaradi upostevanja pogojev dobave je treba dolociti odstopanje
glede roka veljavnosti dovoljen;j.

(6) Za zagotovitev ucinkovitega upravljanja kvote je treba dolociti
odstopanje od Uredbe Komisije (ES) s§t. 1291/2000 z dne 9.
junija 2000 o dolo¢itvi skupnih podrobnih pravil za uporabo
sistema uvoznih in izvoznih dovoljenj in potrdil o vnaprejsnji
dolocitvi za kmetijske proizvode (*) kar zadeva prenosljivost
dovoljenj in toleranco glede koli¢in, sproscenih v prosti promet.

(7)  Za zagotovitev dobrega upravljanja kvote in z odstopanjem od
¢lena 12 Uredbe Komisije (ES) st. 1342/2003 z dne 28. julija
2003 o posebnih podrobnejs$ih pravilih za uporabo sistema
uvoznih in izvoznih dovoljenj za Zita in riz (°) mora biti var§¢ina
za uvozna dovoljenja relativno visoka.

(8)  Treba je zagotoviti hitro medsebojno komuniciranje med Komi-
sijo in drzavami Clanicami, tudi po elektronski poti, glede zapr-
osenih in uvoZenih kolicin.

(") UL L 270, 21.10.2003, str. 78. Uredba, kakor je bila spremenjena z Uredbo

Komisije (ES) st. 1154/2005 (UL L 187, 19.7.2005, str. 11).

(®» UL L 124, 11.5.2006, str. 15.

(®) UL L 124, 11.5.2006, str. 13.

() UL L 152, 24.6.2000, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z
Uredbo (ES) st. 410/2006 (UL L 71, 10.3.2006, str. 7).

(®) UL L 189, 29.7.2003, str. 12. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z
Uredbo (ES) §t. 830/2006 (UL L 150, 3.6.2006, str. 3).
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(9)  Poreklo proizvodov, ki jih pokriva ta uredba, se dolo¢i v skladu z
veljavnimi dolocbami Skupnosti. Za preverjanje porekla proiz-
vodov je treba pri uvozu zahtevati predlozitev potrdila o poreklu,
ki ga organi tretje drzave, iz katere izhaja koruza, izdajo v skladu
z zakonodajo Skupnosti.

(10) Ker se Sporazum, odobren s Sklepom 2006/333/ES, zac¢ne izva-
jati 1. julija 2006, je treba doloditi, da zacne ta uredba veljati na
dan objave v Uradnem listu Evropske unije.

(11)  Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem Uprav-
ljalnega odbora za zita —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

1. Odpre se tarifna kvota 242 074 ton koruze z oznakama KN

1005 10 90 in 1005 90 00 (zaporedna Stevilka 09.4131).

2.  Tarifna kvota se odpre vsako leto 1. januarja. Uvozna dajatev v

okviru tarifne kvote je 0 %.

M1

3. Dolotbe Uredb Komisije (') (ES) §t. 1291/2000, (ES) &t.
1342/2003 in (ES) st. 1301/2006 se uporabljajo brez poseganja v
dolocbe te uredbe.

Clen 2

1. Kvota se razdeli na dve polletni podobdobji, ki zajemata naslednje
datume in koli¢ine:

a) podobdobje st. 1: 1. januar—30. junij, 121 037 ton;
b) podobdobje §t. 2: 1. julij-31. december, 121 037 ton.

2.V primeru izérpanja koli¢in za podobdobje 1 lahko Komisija pred-
vidi odprtje naslednjega podobdobja v skladu s postopkom iz ¢lena 25
(2) Uredbe (ES) st. 1784/2003.

Clen 4

1. Z odstopanjem od ¢lena 6(1) Uredbe (ES) §t. 1301/2006 lahko
vlagatelj zahtevka predlozi samo en zahtevek za dovoljenje na teden.
Ce isti vlagatelj vlozi ve¢ zahtevkov, se vsi zahtevki Stejejo za nespre-
jemljive in varS$Cine za vlozitev zahtevkov zadrZijo zadevne drzave
¢lanice.

Zahtevki za uvozna dovoljenja se vlozijo vsak ponedeljek najpozneje do
13. ure po bruseljskem Casu pri pristojnih organih drzav Clanic.

(M) UL L 238, 1.9.20006, str. 13.
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Toda za leto 2007 zacne obdobje vlozitve prvih zahtevkov te¢i na prvi
delovni dan leta 2007 in se zaklju¢i najpozneje 8. januarja 2007, prvi
zadevni ponedeljek za posiljanje zahtevkov za izdajo uvoznih dovoljen;j
Komisiji v skladu z odstavkom 3 pa je ponedeljek, 8. januarja 2007.

2.V vsakem zahtevku za dovoljenje je navedena koliina v kilo-
gramih, brez decimalnih Stevil.

V zahtevku za uvozno dovoljenje in uvoznem dovoljenju je navedena
samo ena drzava porekla.

3. Zadnji dan vlozitve zahtevkov za dovoljenja pristojni organi
posljejo Komisiji po elektronski posti najpozneje do 18. ure po bruselj-
skem casu sporocilo, v katerem navedejo vsak zahtevek s poreklom
proizvoda in zahtevano koli¢ino, vklju¢no s sporo€ili o ni¢nih
zahtevkih.

4.  Dovoljenja se izdajo Cetrti delovni dan po sporocilu iz odstavka 3.
Clen 5

V skladu s ¢lenom 23(2) Uredbe (ES) st. 1291/2000 se rok poteka
veljavnosti dovoljenja izracuna od dejanskega datuma izdaje.

Clen 8

Zahtevek za uvozno dovoljenje in uvozno dovoljenje vsebujeta v rubriki
8 ime drzave porekla proizvoda in krizec v rubriki ,,da“. Dovoljenja so
veljavna le za proizvode, ki izvirajo iz drzav, ki so navedene v rubriki

8.

Clen 9

Z odstopanjem od clena 12(a) in (b) Uredbe (ES) st. 1342/2003 je
var§¢ina za uvozna dovoljenja iz te uredbe 30 EUR na tono.

Clen 10

Za koriscenje tarifne kvote iz ¢lena 1 je treba predloziti potrdilo o
poreklu, ki ga izdajo pristojni organi tretjih drzav, iz katerih koruza
izhaja, v skladu z dolo¢bami ¢lena 47 Uredbe Komisije (EGS) st.
245493 (). Ml ————— <

M1

Clen 12

Ta uredba zacne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske unije.
Uporablja se od 1. julija 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoCa in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.

() UL L 253, 11.10.1993, str. 1.
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